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INTRODUCTION 

The Cariyapitaka is the fifteenth book of the Khuddaka-Nikaya 
of the Sti.tta Pitaka. It is a post-Asokan work and its name implies 
a canonical collection of stories illustrating the modes in which the 
Bodhisattva practised cariya (conduct). The ten perfections (para
mitas) whereby Gautama is said to have attained Buddhahood are 
mentioned in this text. The stories in verses of the Cariyapitaka 

· Importance and 
meaning 

are parallel to the Jataka stories in prose. It 
was repeated by .Ananda and rehearsed by the 
five hundred arahats who were members of the 

First Council. The first two piiramitiis namely, diina and sila are 
illustrated by ten stories each and the last fourteen refer to the 
other eight perfections, namely, renunciation, wisdom, energy, 
forbearance, truth, resolution, amity and equanimity. In the 
Buddhava1J1,sa the term paramita has been employed as a synonym 
of Buddhakaraka dhamma, i.e. the virtues tending towards making 
a Buddha. The Cariyapifaka is the only work of the Pali canon 
'in which a brief and systematic account of the Buddhist paramitas 
is given, although references may be found scattered here and there 
in the Pali Nikayas. 

Pifaka means basket; cariya means conduct or daily duties 
performed by a Bodhisatta (i.e. the state acquired by a person after 
he has determined to attain bodlti or enlightenment and before he 
attains it) to fulfil the ten perfections (paramitas) which are abso
lutely necessary for the attainment of bodhi. Cariyapitaka means 
a basket of conduct or daily duties. Some translate it as a collec
tion of the Buddha's meritorious acts. Woodward in the preface 
to his translation of the U dana translates Cariyapitaka as verses 
on the Buddha perfections. The text is called the Cariyapitaka 
because it shows the effectiveness of good conduct of the Teacher in 
his former births. Pitaka is used in the sense of division according 
to the commentator (Bhajanattho pi hi Pifaka-saddo niddiffho). 

The verses are written in anutthuva chanda. The language is 

Style 
simple and the style is similar to that of the 
Dha·mmapada. 

The stories told in the verses of the Cariyapitaka are to be 
found in the Jatakas. Dr. Morris who edited the text of the 
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C:::.~yapi~aka for the P.T.S., has traced all the stories found 11~ the 
work to their sources excepting three, namely, 

Similar allusions in other ( ) M h - · d ( ) DJ -dh ) Budd.hist texts 1 a agovin a, 2 zamma amma and (3 
Candakumii.ra, the sources of which have been 

traced by me; and references showing the sources from which these 
three stories have been taken are given by me. 

Cariyii.p#aka. 

r. Akatticariyarµ 
2. Sa.Iikhacariyarµ 

3. Kurudhammacariyarµ 

4. Mahasudassanacariyarp. 

5. Mahagovindacariyarµ 

6. Nimirajacariyam 
7. Candakumaracariyarµ 

8. Sivirajacariya:rp. 
9. Vessantaracariyarp. 

10. Sasapai:i-9-itacariyarµ 
II. Silavanagacariyarµ 

12. Bhuridattacariyarµ 

13. Campeyyanagacariyarµ 

14. Ciilabodhicariya1p. 

15. Mahirµsara j acariyarµ 

16. Rururajacariyarµ 
17. Matangacariyarµ 

18. Dhammadhammadeva
puttacariya1µ 

Similar allusions. 

Akitti Jataka, Jataka, IV, 236-242 

Sailkhapala Jataka, Jataka, v, 
161-171 

Kurudhamma Jataka, Jataka, 
II, 365-381 

Mahasudassana Jataka, Jataka . .f, 
391-393 

Mahagovinda Suttanta, Digha, II, 
220-252 

Nimi Jat~ka, ~ataka, VI, 95_129 
Khal).9-ahala Jataka, Jataka, VI, 

129-155 
Sivi Jataka, ~ataka, IV, 4or-4rz 
Vessantara Jataka, Jataka, VI, 

479-593 
Sasa Jataka, Jataka, III, 51_56 
Silavanaga Jataka, 1-t k I a a a , 

319-322 
Bhiiridatta Jatak 1-a, ataka, IV, 

157-219 
Campeyya Jataka, 1-t k IV a a a, , 

454-468 
Cullabodhi Jataka, J-t k IV a a ~a, , 

22-27 

].fahisa Jataka, Jataka, II, 
385-387 

Ruru Jataka, Jataka, IV, 255_2 63 
l\Iata1i.ga Jataka Jataka IV, 

375-390 
Dhamma Jataka, Jataka, IV, 

100-104 
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Cariyapitaka. 

19. J ayadd.isacariya:rµ 

20. Sankhapalacariya:rp. 

2r. Yudhaiijayacariya:rp. 

22. Somanassacariya:rµ 

23. Ayogharacariya:rµ 

24. Bhisacariya:rp. 
25. S01)apal).9itacariya:rp. 

26. Temiyacariya:rµ 
27. Kapirajacariyarµ 

28. Saccasavhayapal).Q.ita-
canya:rµ 

29. Vattapotakacariya:rµ 
30. Maccharajacariya:rp. 
31. Kal).hadipayanacariya:rµ 

32. Sutasomacariya:rµ 

33. Suvai;J).asamacariyarh 
34. Ekaraj acariya:rµ 
35. Mahalomaharµsacariyarp 

Similar allusions. 

Jayaddisa Jataka, Jataka, V, 
21-36 

Sarikhapala Jataka, Jataka, V, 
161-171 

Yuvafijaya Jataka, Jataka, IV, 
rr9-123 

Somanassa Jataka, Jataka, IV, 
444-454 

Ayoghora Jataka, Jataka, IV, 
491-499 

Bhisa Jataka, Jataka, IV, 304-314 
Sona-Nanda Jataka, Jataka, V, 

312-332 
Temiya Jataka, Jataka, VI, 1-30 
Kapi (Mugapakkha Jataka), 

Jataka, II, 268-270 
Saccarµ Kira Jataka, Jataka, I, 

322-327 
Vatta Jataka, Jataka, I, 212-215 
l\Iaccha Jataka, Jataka, I, 210-212 
Ka])hadlpayana Ja.taka, Jataka, 

III, 27-37 
Mahasutasoma Jataka, Jataka, V, 

456-5rr 
Sama Jataka, Jataka, VI, 6r-g5 
Ekaraja Jataka, Jataka, III, 13-15 
Lomahamsa Jataka, Jataka, I, 

389-391 

It is interesting to note, as Dr. Morris points out in his 
introduction to the Cariyiipitaka (P.'r.S.), that 'the Jatakamalii 
contains thirty-five birth-stories, ten of which have the same titles 
as those of the Cariyapitaka tales. In the Mahiivastu we find the 
Kapirajacariyarµ under the title of 'the story of the Porpoise' 
( = the Surµsumarajataka) as well as the Vanarajataka and Maha
govindacariyam. The Bhadrakalpa-Avadana contains the stories 
of Silavanaga and Sutasoma. The Bodhisattva-Avadana relates the 
Sivi, Sasa, l\fatsya, Vattapotaka, Ruru and Sutasoma birth-stories. 
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It also has the Buddhabodhijataka which resembles the Cftla
bodhicariyarp. of the Cariyapifaka.' (The Bieddhavanisa and the 
Cariyapitaka, Edited by the Rev. Richard l\forris, P.T.S. Edition.) 

We give below a short resume of the stories found in the C ariya

Contents of the book 
Pitaka. Akatti was meditating in a forest. As 
he was making a strong effort to acquire merits, 

Inda came to test him in the guise of a brahmin. Akatti thrice 

Akatti 
gave in charity the leaves heaped up in front 
of his leaf-hut, to the brahmin for the attain

ment of bodhi (enlightenment). 
Sa:rikha went to the sea shore and on the way he saw a sayambhu 

(Buddha) treading the path which was very hot 
Sankha and the sands on the path were also heated by 

the rays of the sun. Sa.Iikha saluted him and gave him in charity 
a pair of wooden slippers and an umbrella for the attainment of 
bodhi. 

Dhanaiijaya was the king of Indapatta. Some brahmins came 

Dhanaiijaya 
to him from Kali:riga, greatly troubled by 
drought and famine, for a royal elephant, the 

presence of which in a country brings copious rain. Dhanaiijaya 
gave in charity the elephant to them for the attainment of bodhi. 

Sudassana was the king of Kusavati. He thrice declared that 
he would satisfy the desire of everybody, when 

Sudassana • d h" H commurucate to 1m. ungry and thirsty 
people as well as those in need of garlands, unguents, clothes, wooden 
slippers, etc., came to him and he fulfilled their desires. In many 
parts of his kingdom, arrangements were made to offer charities. 
The charities made by him with a view to the attainment of bodhi , 
were unparalleled. 

Govinda was a chaplain of seven kings. His income from the 

Govinda 
seven kingdoms was given in charity by him 
for the attainment of bodhi. 

Nimi was the king of Mithila. He built four danasalas (alms 

NimJ 
houses) in which charities, on a large scale, in 
drink, food, seats, garments, etc., were made to 

beasts, birds, human beings, all for the attainment of bodhi. 
Canda-Kumara was the son of Ekaraja of Pupphavati. He 

Canda-Kumara 
offered charities whole-heartedly and he never 
ate anything without first giving it to a beggar. 
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Sivi was the king of Arittha. He thought that he would offer 
such charities as no man ever offered. He was ready to offer 

Sivi 
his eyes in charity if anybody would ask for 
them. In order to test him, Inda in the guise of 

an old brahmin, came to him and asked for one of his eyes which he 
gave with great pleasure. When asked for another of his eyes, 
he gladly offered it to him. Simply for the attainment of bodhi, 
he offered his two eyes in charity. 

Vessantara was the son of Saiijaya and Phusati, king and queen 

Vessanb.ra 
of J etuttara. When he was eight years old, 
he thought that he would offer his eyes, ears, 

heart, flesh, blood, etc., to anybody, if he so desired. One~ on a full
moon sabbath day he went to the alms-house, riding on an elephant 
named Paccaya to offer charity. This elephant was the royal 
elephant the presence of which would turn bad days into good 
days, drought into rain, famine into good harvest. At this time 
there was an outbreak of famine at Kali.Iiga and the king of Kali.Iiga 
sent some brahmins to him to request him to give the elephant. 
Vessantara at once gave him the elephant. On account of this act 
of giving the elephant to them, the inhabitants of the kingdom of 
Sivi became very angry and banished him from the kingdom to the 
Va1ikapabbata. Vessantara asked the people of the kingdom of 
Sivi to allow him to offer a charity before he left J etuttara. Being 
allowed he caused drums to be beaten in every part of his kingdom 
to announce that he would offer a large charity. There was a talk 
among the people that king Vessantara was being driven out of his 
kingdom for his charity but that it was a wonder that he was again 
preparing for a large charity. He left the city after offering in 
charity elephants, horses, chariots, slaves, slave-girls, cows and 
everything he possessed. He went to the Va.Iikapabbata with his 
queen Maddi, son and daughter, Jali and Kanha. One day he 
offered his son and daughter to a cruel brahmin named Yojaka in 
the absence of Maddi. In order to protect Madd.i, a faithful woman, 
Inda came to him in the guise of a brabrnin and asked for Maddi. 
Vessantara gave Maddi, his queen to the brahmin. For the attain
ment of bodhi, Vessantara gave in charity his wife, son and daughter. 
Vessantara's father came to the Va.Iikapabbata and took him to his 
kingdom. On his arrival the kingdom became prosperous. 
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Once the Bodhisatta Siddhartha was born as a hare. He used 

Sasapa1,uµta 
to live in a forest with three friends. His 
duty was to instruct his friends to offer charity, 

to observe precepts and to do other meritorious deeds. On a 
Sabbath day his friends collected something to offer but he had 
nothing to give in charity. To test him Inda in the guise of a 
brahmin first came to him and asked for something to eat. He told 
the brahmin that he would offer something not offered by anybody 
else before and he requested the brahmin to kindle a fire. The 
hare shook his body in order to let go other creatures existing on 
his body and then he jumped into the fire in order to have his body 
cooked so that the brahmin might take the cooked flesh. Because 
of his virtue the fire became cold as ice. 

Silava-naga was devoted to his mother and he used to live in 

Silava-naga 
a forest looking after his old mother. A king 
was informed by the frequenters of the forest 

that an elephant was available in the forest which was worthy of 
being king's mangalahatthi. The king sent a skilful elephant-driver 
who saw the elephant in the forest picking up lotus-reed for his 
mother. When the elephant was caught, it did not show any sign 
of anger nor any grief for its mother. For the fulfilment of silapiirami 
the elephant behaved very gently when caught. 

Once Bodhisatta was born as a snake king named Bhuridatta 
Bhuridatta who was taken to the devaloka by the king 

. Virupakkha. Seeing the beauty and wealth 
of the Devaloka Bhuridatta made up his mind to acquire virtues 
which would enable him to attain heaven. He spent his days 
taking little food and observing precepts. He lay down on an ant
hill observing precepts. A certain person took him to various 
places, made him dance and gave him lots of trouble which he 
patiently bore for the observance of the precepts. 

Bodhisatta was born as a snake-king named Campeyya. On a 
festival day when he was observing the precampeyya 
cepts, a snake-charmer caught him and took 

him to the palace where he was made to dance. He was endowed 
with such a miraculous power that he could perform many miracles 
but for the fulfilment of silaparami, he patiently did what he was 
forced to do. 
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Once the Bod.hisatta was born as Clilabod.hi. Finding fear in 

Cuhibodhi 
the world and delight in renunciation, he left 
his beautiful wife and led the life of a hermit. 

At Benares he was living in the king's garden, not being attached 
to anything. His wife followed him into the garden and engaged 
herself in meditation there, a little away from him. The king asked 
him about his beautiful wife but he was informed by Culabodhi 
that she was not his wife but she was following the same dhamma 
and the same siisana. The king forcibly took away the woman but 
Culabodhi patiently calmed his anger for the attainment of sUaparam'f. 

Bodhisatta was born as a king of the buffaloes living in a forest. 

:i\Iahimsa-raj a 
He was horrible to look at, stout, strong, and 
bulky. He used to lie down everywhere 

according to his will. In a nice place in the forest, he used to live. 
A monkey came there and troubled him much. A yakkha advised 
him to kill the monkey but he did not pay attention to his word, 
because the observance of the precepts might be a:ffectE.d. 

In a beautiful place near the ban.ks of the Ganges there was 

Rurumiga 
a deer named Ruru. Farther up a person being 
oppressed by his master jumped from the spot, 

not caring for his life. The person being carried by the current 
came to the deer who took him to his abode. The deer asked him 
not to disclose the spot where he was living. He promised not to 
do so but he left the place and soon came back with the king for 
profit. The deer said evuything to the king who was going to kill 
the person for his treacherous conduct. The deer came to the 
rescue of the person with the result that the deer was killed with 
the arrow thrown by the king. 

A J atila named Miita.Iiga was a very pious hermit. He used 

:Miitabga 
to live on the banks of the Ganges with a 
brahmin. The brahmin out of jealousy cursed 

the J atila that his head would be broken. The hermit was very 
pious and faultless. The curse was therefore effective in the case 
of the brahmin and the hermit sacrificed his own life and saved the 
brahmin. 

A yakkha named Dhamma was endowed with miraculous powers 

Dhammiidhamma 
devaputta 

and compassionate to all. He was always 
engaged in performing ten virtuous deed~ and 
instructing others to do so. He used to traYel 
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from place to place with his retinue. Another yakkha named 
Ad.hamma used to travel from place to place instructing people to 
commit ten kinds of sins. One day both of them met each other 
on the way and quarrelled. Dhamma for the fulfilment of sfla
parami did not quarrel with him and allowed him to pass. 

In the kingdom of Paiicala, in the city of Kappila, there was a 

Jayaddisa 
king named J ayaddisa. His son was Suta
dhamma who was pious and virtuous and he was 

always protecting his own retinue. King J ayaddisa went out to 
hunt and was caught by a demon who was asked by the king to 
save his life for the time being by talcing the deer. The king said 
he would again come to him after making necessary arrangements 
in his kingdom. Sutadhamma went to the demon not being armed. 
He asked the demon to kindle a fire into which he would jwnp to 
have his body cooked for his food. For the fulfilment of sila he gave 
up his life. 

Saiikhapala was a snake king, endowed with miraculous powers 

Sa.nkhapala 
and very poisonous. He sat at the junction 
of the four streets to offer himself in charity 

to any beggar. The sons of the Bhojas who were very rough, 
harsh and cruel, drew him with a rope pushed through his nose. 
For the observance of precepts he did not cherish anger. 

When the Bodhisatta Siddhartha was a prince named Yudhaii

Yudhaiijaya 
jaya in the kingdom of Kuru, he became dis
gusted with the worldly life on seeing dew drops 

becoming dried up by the rays of the sun. He left the world after 
saluting his parents. For the attainment of bodhi he did not care 
for the kingdom nor listen to the prayers of the king and his 
subjects. 

In the city of Indapatta, the Bodhisatta was born as a prince 
named Somanassa. The king of Indapatta had 

Somanassa T · d a hermit named Kuhakatapasa. he kmg use 
to love and respect Kuhaka and built a beautiful garden for him. 
Somanassa said to Kuhaka thus, 'You are worthless, you have not 
the qualities of an honest man in you and you have fallen off from 
the state of a samatz,a. You have abandoned all good qualities 
such as shame, etc.' Kuhaka became angry with him and induced 
the king to drive him from the kingdom. Some cruel persons 
caught him and took him away from his mother. They presented 
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him before the king. He then succeeded in appeasing the wrath of 
the king who offered him the kingdom. He left the world for the 
attainment of bodhi. 

The Bodhisatta was born as the son of Kasiraja. He was 

Ayoghara 
brought up in an iron house and hence he was 
called Ayoghara. He had to earn his bread 

with great difficulty. He was offered the kingdom but he did not 
accept it and renounced the world for the attainment of bodhi. 

Bodhisatta was born in a K~atriya family consisting of seven 

Bhisa 
brothers and sisters. Parents, brothers, sisters 
and companions asked him to marry and lead 

a household life but he renounced the world for the attainment of 
bodki. 

In the city of Brahmavaqc_lhana, Bodhisatta was born in a very 

So:t;1apa1;uµta 
rich family. Parents and relatives a!:ked him 
to enjoy worldly pleasures but he did not hear 

them and renounced the worldly life for bodhi. 
The Bodhisatta, in order to attain bodhi (enlightenment) had to 

Temiya 
fulfil the ten paramitiis or perfections for which 
he had to undergo several births to fulfil each 

pii.ramita. He fulfilled the adh£!,/hii.na pii.ramitii. by steadfastly adher
ing to his endeavour to become a Buddha like a mountain unmoved 
by storm coming from all directions. He was born as the son of 
the king of Kasi. He was brought up in a way that befits a prince. 
But he was not destined to indulge in the vile pleasures of a worldly 
life, which lead one to niraya or hell. In order to carry out what 
he desired he became deaf, dumb, and motionless through the help 
of the guardian deity. Thus he was not fit to do any sort of work. 
The commander, the chaplain, and the country-folk unanimously 
agreed to leave him. The charioteer took him out of the city and 
dug a pit in order to bury him alive. But the Bodhisatta did not 
give up his steadfast resolve. 

Bodhisatta was born as a monkey-king living in a cave on the 

Kapiriija 
banks of a river, where a crocodile which was 
waiting to catch hold of him invited him to 

come to him. Vanarinda said, 'You open your mouth, I am 
coming'. Then the monkey-king jumped over his head and fell on 
the other side of the river. This he did for the sake of truth. 
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When the Bodhisatta was born as a hermit named Saccasavhaya, 

Saccasavhaya 
he asked the people to speak the truth. He 
effected the unity of the people by means of truth. 

Bodhisatta was born as a young quail, his parents left him in 

Va1;tapotaka 
the nest and went away for food. At this time 
there was a forest fire. He could not fly as 

his \vings were undeveloped. He asked the fire to extinguish itself 
as his parents were not in the nest and he also was unable to move. 
He acquired much merit in the previous births and hence the fire 
became extinguished due to the influence of this truth. 

Bodhisatta was born as a fish king in a big pond. Crows, 

~Iaccharaja vultures, cranes and other bipeds were always 
troubling his relatives. So he thought of saving 

his relatives but finding no means, he made up his mind to save 
them by tmth. He said that as far as he could remember, he never 
willingly killed any being. By this truth he prayed for rain. Soon 
there was a heavy rain and lands high and low were overfl.ooded, 
fishes went away hither and thither and the nests of birds were 
destroyed. 

Bodhisatta was born as a sage named Kal).hadi:payana. He 
used to live unknown and free from attachment. 
A fellow brahmaciir'i named Mm:H;lavya came to 

his hermitage with his wife and son. The son irritated a snake 
which bit him. His parents became overwhelmed with grief. 
Kal).hadipayana did not do any harm to the angry snake. He saved 
the son and his parents were relieved. 

Kanliadipa.yana 

Bodhisatta was born as a king named Sutasoma who was 
attacked by a demon. The demon told the 

Sutasoma king that if he could free him, then one hundred 
K~atriyas who were seized and brought for t~e sacrifice ~ould be 
sent to him. The king said that he would again come to him. The 
king then abandoned his wealth and returned to the demon. For 
the sake of truth the king spared his life. 

When the Bodhisatta was living in a forest known by the name 
of Sama and used to practise meditation on 

suvai:u;iasama metta, Inda sent to him a lion, and a tiger to 

test him. He was not frightened by the ferocious animals which 
surrounded him while he was practising meditation on metta (friendli
ness) nor did he betray any fear before others. 
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Bodhisatta was born as a famous king named Ekaraja. He 
used to observe precepts and instructed his subjects to do so. 

He used to perform ten good deeds and caused his subjects 

Eknraja 
to do so. He supported a great multitude by 
offering four requisites. A king named Dabba

sena attacked bis capital and looted bis kingdom. Ekaraja always 
desired metta for the enemy although the enemy in his prese.nce cut off 
his ministers, subjects, and seized bis wife and son. 

Boclhisatta was born as l\fahalomaharµsa. In the cemetery, 

l\fahalomahaipsa 
he used to lie down on a bed made of the bones 
of the dead ; villagers showed him various 

beautiful sights; some came to him with various kinds of food and 
garlands. He was indifferent to those who troubled him and to 
those who pleased him. He retained the balance of his mind in 
prosperity or in adversity. 

What is a param'i or paramua? Priram'i is the same term as 

Paramitas discussed 
paramita. It means 'perfection,' 'completeness' 
or 'highest state'. 'fhe Bodhisatta, in order 

to attain bodhi, had to fulfil ten paramitas (perfections). He had to 
undergo several births to fulfil each paramita. The paramitas in 
Theravada Buddhism are ten in number, e.g. dana (charity), sila 
(morality), nekkhamma (renunciation), adi!fhana (resolution), sacca 
(truth), metta (friendliness), upekkha (indifference), khanti (for
bearance), viriya (energy), and paiiiia (wisdom). In the introduction 
to the Jataka-atthakatha (Vol. r) we read that these ten paramitas 
are the Buddha-krirakridhanima, i.e. the precepts which make 
one Buddha. Siddhartha before attaining bodhi found out these 
paramitiis to be the only means of attaining Buddhahood. All the 
previous Buddhas also had to fulfil them in order to attain Buddha
hood. Siddhartha fulfilled these paramitas and the C ariyap#aka 
gives us an account of how he fulfilled them. The last three paramitiis 
are not noticed in the Cariyapitaka which gives a brief account of 
how the Bodhisatta fulfilled each paramita. The Jataka shows that 
the Bodhisatta Siddhartha had to undergo five hundred and fifty 
births to fulfil the ten paramitas ; but the Cariyapipaka points out 
that he had to undergo thirty-five births to fulfil seven of the ten 
paramitas. 

The Bodhisatta Sumedha (afterwards Gautama) fulfilled all the 
paramitas because they are the Bodhikarakadhaimnas as I have 
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already pointed out. He fulfilled danaparamitii by giving in charity 
all the worldly things and his own life; he fulfilled s'ilapiiramitii by 
observing precepts without taking the least care for his life; he 
fulfilled nekkhamma paramitii by renouncing the household life like 
a prisoner always anxious to be released from the prison; he fulfilled 
paiiiiiipiiramita by learning whatever he could learn from anybody; 
he fulfilled viriyaparamita by behaving like a lion, king of the beasts, 
in all its deportments; he fulfilled khantiparamitii by forbearing all 
the vicissitudes of life most patiently like the earth; he fulfilled 
saccapiiramitii by not telling lies for fear of punishment or for tempta
tion or even for the falling of thunder on his head; he fulfilled 
adhitthanapiiramitii by steadfastly adhering to his endeavour to 
become a Buddha like a mountain unmoved by storm coming from 
all directions ; he fulfilled mettiiparamita by cherishing love and 
friendliness towards his friends and foes alike, like water cooling 
both the virtuous and the sinner ; he fulfilled upekkha paramitii by 
being indifferent to sukha and dukkha (happiness and suffering) like 
the earth (]ataka, Nidanakatha, Vol. I, pp. 20-2I). These are the 
essential qualities which enable a person to acquire the state of a 
Buddha who is also called 'Dlzammakaya' ('Body of the Law'), 
because he is the embodiment of these ten paramitas. Dr. Barnett 
in his valuable notes given at the end of the beautiful translation 
of the Bodhicaryavatara of Santideva entitled 'The Path of Light• 
(Wisdom of the East series), says that the perfect charity (diina
piiramita) is not an actual deliverance of the world from poverty 
(misery due to worldly desire), but an inte~tion for such deliverance; 
it is a grace of the spirit. Thus the punty of will is the greatest 
of all virtues and the foundation of all. He also speaks of the 
s'ilaparamita (perfect conduct) which consists essentially in the will 
to hurt no living creature (p. 98) • 

The piiramita doctrine had its root in the age~old Indian con-

t . f f 'th (saddha) particularly as developed m a sutta of the cep 10n o ai . · · b · 
Majjhima Nihaya. Its main importance hes m its eanng on the 
problem of evolution of personality whether of the Buddha or Savaka 

or Paccekabuddlza type. . 
The idea of paramita is similar accord~ng_ to northern and 

southern schools of Buddhism with slight var~atlons. Dr. Barnett 
further points out that according to the chi~. northern scho?ls, 
the paramitas or perfections are :-(r) almsgivmg, (z) morality, 
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(3) long-suffering, (4) manliness, (5) meditation, (6) mystic insight, 
(7) resolution, (8) strength, (9) knowledge, (ro) skill in choice of 
means (upaya). (The Path of Light, p. zr.) 

The Mahayana Buddhist texts are full of information regarding 
the fulfilment of paramitas by the Bodhisatta but the Pali-Buddhist 
books furnish a meagre account of it, though references are found 
scattered here and there in the Nikayas. The Sraddhotpadasittra, 
the J atakamala, the M ahavastu and the A vadii,nakalpalata contain 
instances of para11iita. The Cariyapitaka is not only the only work 
of the Pali canon on the systematic treatment of paramitas but also 
a valuable contribution which should be studied carefully in order 
to be thoroughly acquainted with the biography of the Buddha 
Gautama. 

I am thankful to the editors of the P.T.S. and the Sinhalese 
editions which have been consulted in preparing my edition of the 
Cariyapitaka. The verses of this text are so easy that they do net 
require any translation. I have here summarized all the stories 
given in this work. I have also given notes and variant readings 
in the body of the text. 

Since the p~blication of the first edition of this text in 1924, my 
English translation published in the Sacred Books of the Buddhist 
Series founded by Ma..."'C Muller and carried on by Rhys Davids, has 
appeared in 1937. _In 193_9 Mr. D. L. Barna has edited Dhammapala's 
commentary on it which has been published by the P.T.S. 
Mr. Barua has attempted to reconstruct this text with the help 
of some quotations in the Atthasii,lini, the Jataka Commentary and 
Dhammapala's commentary on the Cariyapitaka. His edition 
shows that there were other stories to illustrate the three paraniitas 
of viriya, paiiiia and adhitthana. 

Calcutta, 
43 Kailas Bose Street, 

ISt October, I948. 
B. C. LAW. 





~ qf<"I:~~ 

~;:rqR:f;@r 
(PERFECTION OF CHARITY) 

,i;tq-:;;i-mr~~r:;;i-~ 
~•~ 'it '<1-fm ~ ~ cl1'f~ 2 II~ II 

am-~ '<1-fm mfllTcrr ~ 
s:llf~ ,i;tq- '<1-fm cref~ ~n~ il" 11 ~ 11 

<:ro am (311f) 'il$_i'(.:;,-.:;,-7 1n'f fefcl•1'filrl'1 
31=/411•1i~~cji f~-i::r 3f<fif~ ...-nr ffi'TTl"T II ~ II • 
~ +t ~ ~r fef~<DJ. 3 

<T~T i;li@OicjOOj f~ +f ~lf II~ II 

CfoAT 3ITlli quuf ~ 3ffi'tf~ 

lfl!" ITT focf fzyqr ~ anf'Pf~ 11 '-\ 11 

i'mf ~·~ qwf f~~ ~ 

~'f~ ;ef~ cnf'eflj qOOl'tJlii'lih ii~ II 

ef a<if"PT afa<ifl=tf ~~ lflf 'f..~ 
3l<fif"PTITT 3f~ 4 ~cll'I cl IF~ I •~ ( ~ 3fm'I" 

1(£) II 19 II 

...- if cfCtrqlIT 3{"k""'<f ~~ fqefUlJflt 
1frf~ 'Di:flll 0frf~lf ~ f~ i I t 11 

1 Cf. Akitti Jataka, Jataka, Vol. IV, 236-42. 
2 Leading to enlightenment. 
J Lord of the heaven, Inda. 
-1 Unmoved, unhesitated. 

2 
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efG: ~ [ lITTt ef~ cli' ~ 
31olif PTTTT ~ ~ G Iii Jj 'd ii II ~ II 

"' 
rf emf GFf ~ ~ ~ ~lf 
<tli:ii4"'"6j,d ~r 1 cfT'f;:, cfi'TirTf;:, 3fr-iffef.-a 11 ~ o 11 

~2 
~ ~--tt--·◄-, ~ ~ 

~ zrcTT ~JJ" ;;nwurr ~~r 
Jl~i'tllj,~ ffi~ '39•i'i:i0if'f qpr 3 II ~ 11 

~·~Jj" (~ 3Rf~) qf~ ~;mf4 

ifirdl<4.1'1 qf~ mfP:r if>f~lflIT 6 II ~ II 

~ ~ f~ ~4 fefvffilf 

~ ~ ~ 'i"'"E-,jifiiJlttt ~) II ~ II 

zr;m'ir ~r efurr @~ f~ ~ o 

W4" .fl";;:t ii" -uqfi';j" ii" ~T ~);:, 3fk~T 11 't 11 

~ 'i"'""'"lifiil-ll fiIB!l <.~'dctl:i'dli 

zrR ~ Cfirt ii" ~rf JJ" ~ i "'""'Tii" 3fk~ifi"T 11 'ti 11 

~ ~r <ef~r <-=--=--f1 ~ ~ 

;:i- ~cf ITTf ~ '!f~aT. qf~i':1" 7 11 't, 11 

~ '.!"'""'"'"''Jj' r~ r~ ef'R'fUf 
ZTTG cmr GFf i'f cmfJJ" ef~lffiTTfJJ" '.-J,=--=--1cf1 8 11 \9 11 

~ f"Rff~ 3Tffif~~ctl ~ 

emf trrof';:r ctf~ arcrrfd ~ 9 11 t. 11 

~ ~1 W1,%11 ~ fom 10 

arfq- "" GFf q-f~) ~ cmr ~ fer 11 '<, 11 
-----------·- ------ ------- ------- ----------------- -------

L Desiring omniscience. 
2 Cf. Sankhapala Jataka, Jataka, Vol. V, 161-71. 3 Port. 
4 Unconquerable Paccekabuddha. Sayambhii is self-originated, or 'self

hecome' (B. C. Law, Cariyapitaka, English Translation, S.B.B., the lVIinor Antho
logies of the Pali Canon, p. 96). 

5 Hot and hard ground. 
a Fall from merit. 

2B 

6 Cultivator. 
9 Umbrella and sandal. 

7 Falls from power. 
10 Being happy. 
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~ ~~ir~fttr l 
-~ ffi ifff ~ 2 

(~) ~ 
~ ~r rmr ~ c;1i1891<1crr .1 ~ 11 

if;ff~ fcflil"lIT i;IT~ ~ (~) if 

~ tj' ~~ 1,p-=i-j '-11j·<1lili-'-ld 11 ~ 11 

~~ ~ ~'iffl mwfiT +rW 
~~ ffi rf1lt •fr~ 3f.=,-;jj..Jlilc?q_4 11 ~ 11 

..J" it Zll"ilifi'-l'fifl qfcMf ~ 

+IT it f+lf\Nf ~ GffiTTff f~ <T;;f 11 't 11 

rf1lt ~ ~ f~n: <€1..Jl'-lq° 

~ ~ anf<fifwrr srr~ 3R q;;t 11 4, 11 

af~ ;;rij- qf~~ ~ ~ 

f~ ~ <ft rf1lt ~ ~Iii" II~ II 

tj,=,-,=,-j '1 {j•{-5tli-9?i ~<1"1•3,'ell-i 

af~ ,fT1T qf~~ f<IRt ~ cfifmrcrrfcr 11 \.9 11 

~..-y- it ~ ~ ~'ti: c::;,:;,i>1~M1 

~~ fq.f ~ ~ ..Jlli'-ii:;ilil~f~ II~ II 

"' ~Q;q_~ ;r=qfttf 3 

~af~ rn w amlil" ~mer 
'l~itjp:tt..JI" rf'Ti-1" ~I' ~ 4 II ~ II 

~ f~ f~ '<fmrqf'ff ITT~ ITT~ 
ifi"T f~ ~cf 'Wifcf ifi"rn f~ <tnrc]; ~ II ~ II 
~r mcrITT cn1" aflil"cfr ifi"T ~ cn1" f~ 
..JHl('dlfri ~..J" ~T ~T 9f"<ef¢cr 11 'I 11 

'fiT ~ m=nITTfcr "'"~ W"<TT 
~fer ~ 9Tcll "cl" ~ff ITT~ ITT~ 11 't 11 

1 Cf. Kurudhanuna J ii.taka, J ii.taka, Vol. II, 365-81. 
~ Capital city of the Kurus. 
3 Cf. l\Iahii. Sudassana Jii.taka, Jii.taka, \"ol. I, 391-93. 
4 In the P.T.S. edition, it is mahabbhalo which is incorrect. 
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;:r ct ~ orif~ ;:r fq- o~ c1T 

~qi.f>M~lq~ efclffi ~ 'tA II 4- ii 

r-e.crr c!T efG" c!T ~r efG" efQ 9'fmr ( err~r) 
~T efef~ mtf ~ cf ~ 11 'r, 11 

~ ~ arof~ ~rf<ffi 
.f ~ ~ 'tA G"fTil .f fq- <ITT~ f,f'qlIT lTilf 11 19 11 

l:MTfq- ~r ifllf l:Tl@l ef-qf~ 
ffl qSNf ~ l:11'ffiT qf~Q 11 (; 11 

"' 
~ ~T qf<c~!-iJ.ll?l@1 
~<R ~1«! ~ll GT.f 9'fm (9'f~) 
f~ ~ ~~~ 'fu II q, 11 

TfITT l:fGT QTill ~'a(l"1'.!fif~ 

ef;;reit ~Q ~~ ~urt II~ II 

a-:; I~ ~'2 rf ll" anf ~ ~ 
~ ~"'1 ~ ~Tc'+f @1¥9ii II~ II 

.f i't" ~ cr,rc.10-0-i .f fq <fff.!r f~r -i:rfrr 

~a' fq-rf ~ ~ ~ll cf.: ~Q° 11 ~ 11 

~ l:fGT QTill fllf~ 3 ~~ 
f.ff-i:r .fT"'1 lli!fl(l"11 efumit ~~) II ~ II 

~ -i:rm~ ~ ~ 
~ <!Ff ~f~ fl{TT..qf~~');:t 11 ~ 11 

a.i-,,01e:..Jo--i:I ~ ~MI..\S-i:I 'llm 
3,c'lTTf~ ififwrr,, ~ q-qmrf 11 ~ 11 

Cf. l\Iaha Govinda Suttanta, Digha-N., Vol. JI. 
2 Cf. ]\'imi Jataka, Jataka, Vol. VI, 95-129. 
:, Capital of the Videbas. 
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lN'Tfq- fflT mflf cf'1~i_!l!,91•1dT 

ffirf cfr-iTT lf'1'm 3TIWH~ cl" 11 't 11 

~/~ ~ ef~ll" ;.ftf~ 

GArf ~ ~ ~ll" <llf~~ 11 "\ 11 

Tf11R ~ ~ll" l!,ifi(IJi,Rl ~T 
rr<TT: ~a<fT 2 ~f 'qri:;_~o~41 11 ~ 11 

~ zr;;r,rr ~r r~, •l-o-·=--1<t1r:.ifiT (-rnr, -<trnfr) 
ffl ;;r,nlITT"A ~ 9"<ft'lf,f 11 ~ 11 

~ fqqlfll" ~ll" rf fq- ~ll" ~~ 

ef~ ~ 31fq-~ Uw:fT 11 ~ 11 

~q- <mur;;TT rfT1l ~ -~os1;1~4 

'«'q mm llW ~rra- ~a- ( ~ .t ~fa-) ~~ 11 't 11 

d"'"<l<r ~fq- ~ f~ ~ 
~ cn:m ~ ffinTT1TT 'ef cfffifcr 11 4. u 
l!,cl¥lc<l<tij° ~ ~ll" c;."R ~ 

;,- efc<fifi'l!Tfl'.l" <ITi'Rl'T ~~'ff!TT 'fa- 11 ~ 11 

3ff~ 4 ;,.rt f mcf ;,nm~ l<lf~r 
f~ 91~1c;.<t< ~ f~ cfi:;.T II ~ II 

If f lfif~ ~ c;_"r,j- 3ff~ ~ ,r f~cr 

~T fq- ffitlf if ~ ~ 3Tiffi"PIBT 11 ~ 11 

1 Cf. Kha1_11;lahala Jataka, Jataka, Vol. VI, 129-55. 
2 Another name of Benares (Jataka, Vol. IV, p. ng). 
~ Cf. Sivi Jataka, Jataka, Vol. IV, 401-12. 
4 Capital of Sivi kingdom. 
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lfll' <El'tf.cql-l.,,..,,.,14 ~) ~~r 

fefmfr ~W<r ~~ cl-i:!itl-li;ifc( II~ II 

f~ q1@~.c1=t fm~ irfef,~r 
f~) fefcfct GR ~ ~) ;:r 'ffl!fa 11 ¥ 11 

Q<f '! f~ ;Rt ~ f~i:r a-
~ ~l•i?i.!41<! llTcl" mitlfi:r 'ff i:ref~ ii", II 
'1if~ ~--:raf~r elf~) ~) 

~)cf~~ ~lt"ll ~11 

"IT a<IT q«1~~i:M crrlf ef~ -i:!' 

f~~ ~~ <firo ~ c:!-i:!itl-li;ifq II \.9 II 

<IT'nfi:r '€i ~ qf'Tir,fi <i3c:t~ia'1 

acf ~ f<tif~ ':3ll@T ~II(,, II 

"3-TTfq- ~ ;,i:r,:rr 3lr'cl"T '3'~ lfll' 

l% 1l iflj";:j ~~ c°ef Pl ~ lJTq"lj' ( ll'Ti:nrr) fa 11 ~ 11 

~ cj"i:j;f W<IT ~T tjfc:t«il-!H<Ell 

'fli:ls;Jj<i,l ~ ~ cl-i:!itl-li;jfq II ~o II 

~ f'q'rffilj'"fcfr,J ( f~~) ~) ~) 
~ 1'flT f-i:!ul-1.,,..,,.114 ~ ll1f'i:lij,l-!l ◄ idl II ~~II 

~r ?i- lITiffl f~ ~r ef~mr 
~~ ~ ~ ~lf lfRAi 11 ~ ~ 11 

ef~ ~T"c:t'Efi ~f~ lTT ~lj" l lTT 2 ~efl!" 
Tlitfq- ffl ~~ ~m elf~ (elf~) ii~~ ii 

r@"T '8"T -i:!lfG"a") ~ '8"~) cf-i:!rf cg) 

~'wlR qmfij" crref'lfs;Jj' cf ll"f'tRi 11 ~ 'i: 11 

~Gl-lliif'8 ~ fG*iiiHl ll" ml'T 
f~ ~ iftc~ orTfcM qef <fiRUIT 11 ~ ", 11 

,t" 1l ~ 73"'lTT ~ are,- ;:r 1l ;:r ~~ 

"i"'iil.,,.'"!d fq.r ~ af1TT 'i:l'R'i ~If (~~~)II~~ II 

2 Sinhalese edition omits this ll 1 
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m ll' ~TI~ m.m- ~1 .fTlf m~ 
;;IT 3@"~ ;;rTI~ ~ "I" l!"if~ 11 ~ 11 

~ ~ r~ ~-.i;:,ft ~cf:-. 

;rof'+f i.'t' ~ ~ CR (<rt) ~ 4f~-c~Hllfrf II~ II 

u:ct ~ "'" m ~1 m w~ ( efiR) mrfcf 

f~ ll' ~~ f~ oo ~ 
~ ~~ lt om cflo'T cf cnfut ~.a- 11 ~ 11 

~ '!~ "I" ~T ~T Tl 1:H·fl~'l'ilfq (~~cf) 

.f ~ ff <fief qitj' .f "I" ll' ~~ 3lfap:rr II 't II 

~ ~cf ~ ~ 'q<!•·Ffil{-)1 ~<mlfa 
qf ~ lPITfci ~ ~ ~a 11 ~ 11 

~mf~~qi:nf~ 

+flt ~ ifiro ~mr1 ~ cit --11:1 11 ~ 11 

mfr ,err lJT ~mr1 m,=rq ~<l 

~~ ffl 2 ~ ~+1'111911 

~ (~) ~efi'flTT ~:zj ar~r N4'111}-II 

+I'+!' ff-:ij'.f ll' 1-J'@T ~ ~ 31g 11 (, 11 

3{',t,r ~ f;;iirar ~ qf~ ;;r,r 
~'!Oii;iiil.luJ ~pjT3 ~a ~ 3'-f~ II~ II 

~wrm <1Tef4TcrT.f ~'Rf ~~ 

~~ q)fq-l(T ~ ~f~ ~T +flt 11 ~ o 11 

rf ~ ll'f~ .JTlf rf fq- ll'f~<t 
;;mrTI1=~ ~rfq"41' are ~r atg 11 ~~ 11 

~ mcfit ~TI+r ;;rn~ ~~r 
~ f~ 1ffirR ~ iTTc! faj'~~ II ~~ II 

~ ~ ~ 'lfmpt ~f~fpt '<I' 

~ ffi lfffiqT ( ~) .. lTTG° cfitf'<!' 4"f'q1i 1-flf 11 ~ :l 11 

1 Cf. Vessantara Jataka, Jataka, Vol. VI, 479-539. 
2 Capital of Vessantara in the kingdom of Shi. 
8 ~').mfcr (those free from sins or purged ones). 

2I 

• Ajja patthaya aha:rµ imassa dasoti dasabha.vruµ savetva (Commentary, 
P.T.S., p. 79). 
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~ f 'i:l i-c1 ll i-cl HI af<fif ~Ooff 

af<fif PT ~ q'ocff fo '1 +i cl '1 cl.£~ 1 II ~ ¥ 11 

ol 4 4 l-l I fl ~ ~ '3'!f~ 

q-:;;'i:j'!f i-ll•ll-ll+it€\_ Gfi'f <ITT! ~l-1" II ~"\ II 

cj;TI~cfflm ~ ~ lf 

~ +f ~~ (~ <fl1f) 4=--~ll-l'{i·~(-1'-l-lci II ~~ II 

~~r ~r ~-.rcRcrr ~r +l'W 
~$_ ffi <fl1T ~~II~~ II 
~l-1" ;:r f~l-1" rt +f irr-efrcr ~ 
~ i'j'aj'~l-j" GA ll" ~r l-l"rfr 11 ~ t 11 

if it- ll l'i:lif>l-lrltq"a qf~r ~) 
"' "' 

+IT it- fm\Nf ~ <mnfl-1" f~ ~ 11 ~ ~ 11 

<fl1f ~ ~ f~ ~ 
~ ~ anfcfifwrr 'ii l@Oll..f ant rr-;;f 11 , o 11 

~~~~'r!".f 
<'RJ'fq- fflT cfifPT fo1f!qi-jq,foif>I II,~ II 

cl'ffl '111ml" m r~ ~ ~ 
~ (-l'<fiT W q ~ ~ II ,, II 
~ f~ 3Tif>f'-'TTflfmlloa' 
~ ~ ~ cfDl"lfff ,rnf 11 ~ :l 11 

i:rrf'ifcll f~ ~ ~ ~~ i't-
amrrefll'm ( ammflim) ~f~ ~ ~ '~ 11 ,¥ 11 

~ <ft'ffcr ~r ~ "lfW ~ 
m +f .ft'€\_'efrcr ~ GFt ~ '~ 11 , 4- 11 

~ 3ITTI" "{'4" wrr <mrr <ITTt ,wer,t 

~ ef~ rf1fU f'1'R<l"f.f clGT ii,~ II 

f'l'Ref~ ....m f...-efmcrr f~if>it 
cRTfq- '1o<fl- ifif..q- fo'1€<lri<lb:PfiT 11 11 ~19 11 

~~ ~ wTT oc<IT 'i:llij,"1€\_lq4 

~cfilll aJefcnft ef~cf ~cf 11 , l 11 

~ ef~ ~ <J11$_TI$_ ~ ~ cfif~ 

~ ;;rrf~ <$mfl'.f ~) mfcfefiT f~ (-l"f 11 '~ 11 

1 Cf. Jataka (Cowell), Vol. VI, 25r. 2 Cf. Jataka (Cowell), Vol. VI, 265. 
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~ ~ cf ~r ci;irifGt-i'l"l~I 

~ ~<11=ot cf "11f~ m~~ 
~ ¢ anflfifwll 'iil@Oil•i 3R l'J"'1' 1 11 ~ o 11 

arf~ ~ m~ ~r ;:;r,:rr 

f~ 31#il~I ~ ~ ~ II ~~II 

if ~'q ~ ef.a-~ q-f~ 
"' "' 

~ q-f~ ~~ <li,d9¼dl II~~ 11 

a- ~ ~ q-f~ ~ f~rq 
~ ~,a- ~ <li,€19c:<tci'r II ~~ II 

efG" 9"ffif.a- ffi m<fiT tof~ ~ 
a,i ~@~~,a-~ II ~¥11 

l:~ Gffii f~ ~""'cJtIT f~ TIT 
~f1llf1R<ITT" ~,a- Gffii 11 ~ 4. 11 

~~ f<WIT ~ ii5'i'l~~;:j 

Wi:!ffi ~~ l!W ~fl1'{1" 11 ~ \ 11 

~ ~~ ~ ~wt 
~t~•d<'RI ~ ~4Jlqtuldl ~ II ~\9 11 

m~91_! ~ ~ afi!~ Gffii 
f~~ ~a<glj,41•11{ 11 ~<:: II 

m'15(i;jj~t?_Hllfrf ~ crn-f,a- ~T 

~ 9wtf~ifil gecff l:fG1'1T..IT ~ II ~~ 11 

cf~ q\ffiT ~ ~~ ~f~ 

a- c@"T f'1'R<lf~ ~ ~ ~ 11 ¥0 II 

3fllRff~ ~<RT f<t~ifi•ii llfef~ 
3ffirlf WJii ~ ~ ~ II 'd' t 11 

~ cr,r,t W<tT f<t~cti•+lt llfef~r 
3ffiPt ~ ~ ~ ~lf 11 'if~ 11 

~~ 9<R' ~ f~ 
~) ;:;r,,T .:i-<t cf"N" <ranl qs<1d~{ 11 ¥~ 11 

~ lf"(T ~r 'q "11f~;:;r,=rr ~ 
<it.:r.:ri'l.:r.:rj ~~ <ranl 31m" cl°GTll'd''ifll 

1 Sinhalese edition omits this line. 

23 



24 THE CARIYAPI'fAKA 

~ 611,<«ci..a1 ~) ~n+r ~ 
~r ~ ~fa- cfmfa- m ~) ;;r,t 11 '!('-\ 11 

G"cR <HP-lli1Ht 3lf~) +f ~+f 

~"i ~ ~ ;;i-rf~;;r,:r ~II¥'<, II 

<ll-il"f·,ltq•1d f~ ~) lt" -3qq-,-;,i4 

~T ~ ~ ~~ ~ cfGTll'l:'1911 

~ ~ -il-ilrdt'e lfRAi ~ ~ 
~q- 9ocfr <ilf~ fo1~cl'1cli'(-lifil II ¥t, II 

~ '(-t<f<fi"f ~ gcc:(1 ~(@O('(-lf~ 

~"i +f +rf~q' ~~i;f q-f~ 11 't~ 11 

in( ~~ ~ -3e_4s:;,if..,.; ~(f.:)~ 
9"'1'>t'li1'(i'i,tql ~ ~ oRffl~ 11 '-l_o II 

ii-f"(ln ~flr+fAT1:r t]'lA' ~ q'lJTfe:-a,-

~q- q'Q<f1 <ilf~ f~~c:('1cliM,( II i..,~ II 

;;in~;;r,:t 'cf@ ~ q-f~ 

=.j-z;jfl-j ii1'r rr f~tj- cfTil:T<IT lfq <fiT<1llT II '-\ ~ I I 

rr ;i- ~ rn '.!ffi" ~1 ~r rr ef~ 
~~ fq.f ~ ffi'JJT flTTf 3fmr'~ 11 '-\~ 11 

~ ';1"15_ I < =--=-') ll'Ti'ITN <!ti •-ll<I 'l 
TI11T ef~ ~ ~ ~ 11 '-1_¥ II 

f~~ ~ ~"lffl ~+f 

~q- ~1 <ilf~ fo1~,cl'1cli~tifil Ii'-\'-\ II 

~;:mi ~QI< ::r::rll fif'R'ffl-l"ffi 'cl ::r::rl I fc<f"lT 

ef<mnf+r ~~~~II'-\'<: II 

~rr '(-!"ff ef~~ ~) qcmr~ 

~q- ~1 <ilf~ f'(-l'l~cl'1clil:tifil II '-\1911 

~ crocrr m~ ~ ~ 
mfq-~ ~ ~ q <fii-q •II fci II '-\ {, II 
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~ 0 ~~ft-qf{Jj l 

~ lRT ~rnr mrnr ~~ 
fou1qua1t1i<fi4ii?l+i~T ~;,fc:ref~T 11 ~ II 

~r "I" r~r "I" ~rar "I"~ cnCT 

<ftt'TTr (!.<fittlwdl tt1<r tJ'TI'l"T qf~ II~ II 

~ ff ~l'f f'iif~ <fic-4101919~ 2 

91'9Tf,r qf~ ~ mm~ 11 ~ 11 

~~rm~r~w~ 

1:1;~ ~ arrf'i:l"f~ f~T ~~ 11 ¥ 11 

~rf qf~ <.fif<..<IOIUH·tt ~ 

~ <rr-=f ef~llf '39i:FRP-!,4-,m<i I I '--\ 11 

ff i'r ~a ~ ~~ ir~ 

~rf qf~ G°fffl~ ~ 11 ':, 11 

~ f~ fvm'~ ~ ef<Ri:11lT 1
,f~ 
"' 

lTTG •~ ~ ef ~up;lf f~ i'r ~Ff mcmrfa- 11 \9 11 

" i'r m~ f am 1=fTITT fITTIT <IT ~ ~ 
"' "' 

~ f cf'llT,f 4'Mf l'f ;, ~r f crut ~ 11 ~ 11 

m'G <filf"l" efcr efffl1!Tan r~ l'fl'f m~ 
~ ttMi-11,i ;, tl"T ~r trfi:mncr 11 ~ 11 

l'fl'f tt ~cq1-1:,-:,-114 ~r ~111lAT 

~ li° -;ro.rf~ ~~ if II ~o II 

~ f~ ~rs:~ ct'i:l•Wilfci' 

ID""! ~T 'fo ~ ~ l'flli"'~ 11 ~ ~ 11 

m~ ~ ~ <mrrfl'f ff~ 

Wf ~~ffl 3J1!"ff ff ~ 11 ~ ~ 11 

ef~ mnt ,roqf'Q ~ ~ 
~ qf•,ffijl-ti-11..j ffi ~ ~lfTimrfa 11 n 11 

~ 'fcr ~r ~ ~ ~,:r 

~ ~~ f~ <Ri:11',f
1

~
8 11 ~'6°11 

1 Cf. Sasa-Jataka, Jataka, Vol. III, 51-56. 
2 Kusale c'eva akusale c'eva kamme (Commentary, P.T.S., p. 102). 

25 

3 ).faking a bed of embers (Abbhantara~1 ailgara111 bharitva-Commentary). 
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anTTt ~ ~rgf(f ~ ~r f~ ~ 
~ ~ 1ffi ~ ~ef~ 11 Z '"\ I I 

~ lfW iji~~wt'1 arrf~r ~(:f 

~m<IT q-qfo' ~ mm~ 11 ~ '<, 11 

lf"41 ~@m ;;n:r err~- •HWfiHt f "<f 

~<:r rn ef~-~ ~ ~fa crrf<:r "'"11 z1:111 

m ;,n~ annf err~ +r+t cm 
~ ~(!" m ~ ~@~ f<l<l'" II ~l 11 

mcf'i:lTil' +rn ~ an~er.t 
~ ~ ffl i;ll@Olfft armr'~ fa II~~ II 

---o---

3Jcfif'n i;i"T@1'Tr qr ~~ ~r 
%1~~fft'1T ~ ~~TTP17fT 11 ~ 0 11 

feflf -ilr~~Jll(I 'q'" fmc:r ~) ~) 
~ cm arrf;f Iii' a-~ 3RT II ~z II 

~ ~~ ~ GT,mr qro:ff 

;;rrfc:ro' ~ wTT ~ 9'T1:lfT -;rfi:t 11 ~ ~ 11 

r~m fi'ffc!T ~ qf~:;;t 

~ it WIT rfSk7!f ~ it ~1r1q 1 <•frf;; 11 ~ ~ 11 



~f~ q~~ 
-..:., 

~lWIT~~ar 
(PERFECTION OF :VIORALS) 

~ ~ec1~T .. 1-"4rlti 1 

~ afi!TT(l" m ~ ili1!4l(lcfi'I 2 

.f i:m 3TTc""'lf +rf'~ T1'f lt+r ~G(l'f 11 ~ 11 

ffl fGfc!T ~ (.:,-.:,-i) lf qf~q 

~~ ~ ~ cffl"fo ~ 11 ~ 11 

,f ~ ef<<Rc!14~41 ,f fq· arn-5".~ 

~~ ~ (lffl ~mefo 11 ~ 11 

~ cf <f'q,f wcrr ~q ~il l<i'm 

i:rnfo ~~ 3 WtiRf~ efmcflcffi 11 ~ 11 

l"JZ<fl'f (l"T ~~r ~ 4$il«i'<: 

f~ (~) ~ 414.\~11.114 lflWTT II~ II 

fc:r=rrzr ~ ~~ut ~ ~lf 

tef°Q ¢a ~ lt+r ~ 3Jlllf~ 11 ~ 11 

in:it i:m 4Tcfifcfcf; ti<:~ ~ 

3fNI <il•i(l~f'tlli'i ~ ~~ ii \!l II 

4"fo: '~ ITTt ~ ~ ~ lf 
qfc<fm ~ ITT£ 4Tc{ ~Pl ~ ii t. II 

3ffq ~ «'il.'l(<Rc!i4 (!"~~~ 

,f ~1'.J f:;:rn- ~-=>--=>-I~ qf~ ~ II q_ II 

lff~ ~ lf ~ <fi"~~ qrn;i:f~ crflitf~ "'" 
~ ~ ~ ~ lJ+llfn II ~o 11 

1 Cf. Silavanaga Jataka, Jataka, Vol. I, 319-22; cf. also :Matiposaka Jataka, 

No. 455. 
2 Supporting my motlier. 3 Elephant tamer. 
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~ i:m ~lf 'l!.f~r mef;a"'r 
fi:1€-9~~'1 l-l~l<~~11 ~c!{-)'ji,fiJ.l•l~I,~ (~) ~ II ~ II 

cR'lr qf~ ~ ~ ~o:m 
ct° lfllT •ll-lrlc<llll ~~ ~lf II~ ii 

~~ cficcll"f ~ ll 19rll-l'a~ 

~ 3fW 2 3TI'W4" ~lf ef~;; 11 ~ 11 

m<l<TT =qrit;; m r1W1i-an~~ 'q" 

lffif ~ cfi"<lJTW fiffi" ircr ~ m 11 ¥ 11 

~mfr ~6rTT ~) lfll'TI'rf~ 
¾.Tl!" 3 qf~ ~.fer if ffi~ ffi~ 11 ~ 11 

¾.Tl!" qf~q-~ fq- q-rfur,rr 

3IB?(~)+ll'ITT rl" ~lf ~~ lflf II~ II 

~<fa1TT~ fcf111'or ~ lflf 
~~tfccfcfiliT ~ 9o<fT ~ fcflf 11 \9 11 

f~ ;;rrfffi@' ~ lflf ;;rtf<Rf 

ir<f ~~ qf~ "<11c;.i9irl ®; fq- II~ II 

offq- ~ ~l<'5{<R<lill ~1"<'5'9roll'if'{l!T 
.f ~i:r f~ ~ qf~"P:f ¾.if; fa 11 ~ 11 

~ i:m ~rflf 'ql-Cjlljifir 5 mef~r 
crofq- err~r mr~ (nt) ~",<-5.s.tdijl-lf'-'lffr 11 ~ 11 

clGTfq- if ~~ ~-~ 

311~~) ~ ~~ "l>"rn.fcf 11 ~ II 

1 Cf. Bhiiridatta Jataka, Jataka, Vol. VI, 157-219. 
2 The four constituents are sila, samiidhi, pa1iiiii and vi11111Ui. 
:J Snake-charmer's basket where the snakes are kept. 
4 Cf. Campeyya Jataka, Ja.taka, Vol. IV, 454-68. 
5 Aliga-Magadharatthanaip antare campa nama nadi, tassa hettha nagabha

vanaq1 pi avidiirabha\·atta campa nama, tattha jato nagaraja Campeyyako 
(Commentary). 
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;t m cfU1lT f~a- ;;~@ er ~rr~ 
am f..ra I t=nFa 1 ~rf +r f 'q'f,-~?f'lIT 11 ~ 11 

~~~~Pl~~ 

ef~ •~ c:'mf ~ l_9'"oy;, mf~ <fi't 11 '¥ 11 

ef~ f~r ~ ef~lR'mfi:r ~l<'mr 
ij"~ qf~');:mr ~T ., f~a- 11 4. 11 

<fiT+t f~ it cfil<ll ~ fef~~ 
~ 'er ij"~ qf~ fef~ ~ fcflIT fa- 11 ~ 11 

~ ,ro- ~rf+r ~'cf WT~ 
'+!cf f~ ~ ~~ 3lf+rfif<Rcffll 11 ~ 11 

lIT ~ efefll<iiT 3fTiij" ~r ~;,n:rr 

ffi f~ ~ ~~ 3lf+rfif<Rcff+r 11 , 11 

f~ f~ ~ ¥ <TU]" 

~ llllITiflllf cfl"'U1Jl'fft 'j,4 I • II{ I I ~ II 

i:Wi cffilll f.f4<tiT ~ ¥ irur 
f~ ~ (1'1,Ul ir/ ~ II '!{ II 

'3 Ul I rl c; ff! ii l'RcfT '(T;;iT ~ ~Iii 

~ ll'li 'ef~ ~ <fiffi +rf"Qnfa- 11 '-\ 11 

qct ~ ~ am ~ ct'i:lrl'l¢1fcf 

., ~ +rfw ~ ~ l!,cfiftle4) II~ II 

cl'teT en:mi''cfl'@'t ,11~1ckc11r1 ~ 

f;:ro:rrn.i:r,:a-r ~ ~ ~i:r 11 \9 11 

~ffi"'1TT 2 ~ ~ Q,M 1~"11" 

~lcfi-tPwir ;:,(f;:,)ef~ cfi"Nr il' '344¾4 11 t. 11 

~ cfi"Jq ~ ~-1) <-5 col a ¥1 rl Hrf ~ 
"' "' 

~ cfi"N fil"Tilf~ r!Tmij" ~~fict ( crs_:i~) qf"( 11 ~ 11 

1 Cf. Cullabodhi Jataka, Jataka, Vol. lV, 22-27. 
2 Odapattika is the name for taking a wife by grasping a bowl of water (nda

patta~1 amasitva gah.itabhariya odapattika nama-Conuue11tary). 
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ef~ ;:f ,;rrwfut <fitf=q ~~ f~~ 
~cf ~m qf~ .ftf~ lfcf effi1JTT 11 ~ o 11 

.:i- ii" m ~~r oo .:i- fq- i't" ~ .:i- f~er 

.=w-r6!_'"!cf fqi:f ~ ~ ~~~.cf 11 ~ ~ 11 

~ "~ ~ < r~-=qftti 1 

~ ~ ~-i:r -i:rr~r (-i:rf~r) ~- ( r~-) <lir 
9<1,§!yti<t,141 ~ ~r ;:i-~r 11 ~ 11 

~ fi1f<~"' "if~~ 

~~ oT.f -i:rr~ <lin"if <fin'<!" crr~ crr~ 11 ~ 11 

f~T i;lQl(.::r.:>1 oT.f ~ ~ 

cf or.f '39•i"ctlii fawf-i:r "if m'-i:r "if II ~ II 

3J~ <f;fq l-l I •I "ct I 9ilt'T 3l'efW ~ 
~ ~ ~ ~fer 3l~fcr ~ 11 ¥ 11 

~<!if~ f~ efi:nt crfi:l<t ~~ 'q 

~;, lf 'itiSGl<fil~.; ffrr ~rf-i:r ~T 11 ~ 11 

'l'.fl'.f ~ f~ ~) lf ~cf 

,ni$f ~ 'TftT f~f~ '<I"~~ '<I" II~ II 

~ '!~ <RT ~ ~ a' ~<I' 
fet ccf ~'it" ~ qrq;:r 3l'efm lf 11 \9 11 

zrf~ ~ ~ cfcfT ~r.rni:r ~ 
'l"~ l'I" qf~~ fq.::r.::ri"' "if~ (~) +f II~ 

Qrr~ ;;rnc@T crrfq- ef~ ~ 

~ ;;rrf~q- ~lf ~ 11 ~ 11 

it ~ 'l .,,..,,.1 'l I ii r ~Yr<!' <lif-mrfer 
i'\" ~ ~ crfemn:-o m ~ eftr mcfffifcr 11 ~ o 11 

~r-n:rf"1Hl-l'3#g ~ 3fcflITf~ 
~ winer ~r -i:r.:i-m zr,n %~,ij' 11 ~ ~ 11 

1 Cf. Mahisa Jataka, Jataka, Vol. II, 385-87. 
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~ lR1" ~lf Wt 'dMifie frn 
f~ ~ ifT1f H•Ht1(,l)eiJlf~ II t II 

~ ~ ~ fefcrn aiii~~ 

c;'R'q" cfffl '3l11llf~ ~ .r,m;r 11 ~ 11 

3N ~-= ~ ~ffi~ qf.:cftf'~ 

ef'Wt ~ !@fer mcm'lf <fr troflf <fr 11 ~ 11 

ef'd' fG<i el ~ <!.~ ~ 
~ ffl ~ ~ ~ ~11¥11 

~~~~qf~ 
~ cfl1: occlTrf ~~ ifi")fe- ~ rfU 11 ~ 11 

e-r ~ ~r "l' ~e- af'd"rTT ifiTTut ~ 

eTTffi~ 'll@l ffimll imRTT~ ~G: 11 ~ I I 
~ ificcf[t'f ifijtj.:,-.:,-j3-qf;;m(T lflf ;;r')fc@' 

efcrf eccrr rrref ~ ap-<1'fifef~ ef"'d'lfT 11 \,9 11 

amw:! ifilcl'l-=>--=>-111.1 ITTmef~<t 
~ <rt lfT'q"TTlf +IT +f ~'if 'iTcR 11 <'.: 11 

ffl ~ 3flf'if°fcf@ ef~crr ~r 
u;;rr,:f e-) ~ ~6{~ lfef~ 11 ~ 11 

llT<fflT ~ ~ l.5t-=>-i) 3l'rof~ lTllT 

um W<frrf ffl ~ ~ fqifi"Cqfll' 

fu "-ITTTTlffimlf f~7l1Rf'W 11 t o 11 

~ oti, (c:Ri\.-at f,rfTITf,r 2 lflf 3f'd'TT :-

f~ a- el ~ ifi"Tlf~ "lf<frflf a- 11 t t 11 

arifef iR<!' lflf e-W i'!Tef iR<!' lflf ,;flf ~ 
"' 

1 Cf. Ruru Jataka, Jataka, Vol. IV, 255-68. 
2 Lit. created, planned, plotted. 

3r 
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~ w iarflf mcm -a .. 1a1q11 

~ <{T+f rfTTR ~ Wflllf¢'f11 ~II 

~ ~ U:fiT ~ ~ 
~ <rnTilf ;ai:rf~, W° cffifcl" ~ 11 ~ 11 

f~~~-37£~~ 
~ +f qf~ 3lf~q- lj,4lfi1Wi 11 ~ 11 

ef~~ cl"ffi ~ ef~ ~w '1° lfflllr 
d\l<i'>i'tici:11'1~ cl"ffi ~ mf~ fcflf II '6' I I 

<t m cfcIT 1f aif-irnfq- ~qm- M<-11.-iefl 

fficf ~ f.,qfcr ~ cf qi::rrefq 11 i,_ 11 

~<Rct lflf ~w '1Tef<R<t lfl-1" ;;rrf<Rt 
~ fia ~ 3TTfu <llf<PIT ~ cffi1JlT 'fa- 11 ~ 11 

~ lRT ~"l-1 l-lifl4cf(.i\l lffefffl 
cTTil1" <{T+f l-lifl4cf(.i\l <E!oiii<i'>'iifil'!:t,t-%1 11 ~ 11 
.,,...,-.=-~.........,;.' ;:. ' • 
~<El~M,ifi'-l-19<-I liP-li~Giefi ~ 

'<fmlf lffllf'1'Tlf mlfffi ~~) 11 ~ 11 

rrm cjzj'w ~r q~r ~ ~ 
m ~ lffw:rr 'ifrl'a- mlfffi ~~r 11 ~ 11 

~ 3fcfi-lTT 'q" ~ q-:;aj',f<fil 1'fTf 

~ ~ ~ m~ ef~ ~11¥11 

~ 'cfmcf 3fflTT ( m:l-11 3 ) if,(.'lj I Uj q j qif,ftj 'q" 

l(1'lIT oll2f<fil-1'1c<-114 ~ '3""9f~) II i._ II 

ef~~ ~ ~cq-q ef~ f~ cr:rTTf 
~ q-fo,W'c1ftj ~ ~~ 11 ~ 11 

1 Cf. Matanga Jataka, Jataka, Vol. IV, 375-90. 
2 Cf. Dhamma Jataka, Jlitaka, Vol. IV, rno-rn4. 
J Bhayajanaka (terrible). 

JB 
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arfq- ~ ~re-~ frfii<1191:cllrf l1T-'ffi . 
~ ffl artml'.fffi q'<f lfrmf~ 11 \9 11 

~ tf'fflT ~ cfiro f'iftmf f~fcr 1 

fffl oRTf~ ~ 414 WRil Hi ~ II t.. 11 

qs:'tjl~<g m'lif'~~ 
~ ~ rfT+f ~'re<r,ol'i4i•icfi 11 ~ II 

cffir~~~~~ 

3j{?.,j,-Hi'cil T7f<IT 3f~-c~::'fflf)"qf~S" ~ 1, 
fcrnT ;[" fiflTc(' <RclT q)f~WTf i:r 

ffi ;[" fq~~/l"l~f~ ~ f~ l'.fl'.f +TT ~~ 11 ~ 11 

cffir cl' cfvl' ~ mm clf~cNr 

~-(~-)~ 3fg cmT f«arR 4lf~ II 't II 
fl{1T<( ~ ~ ~ 3f1lTlfif '.ff 
'i!T~ cTrf' ~ fq-m arp:,;:ffil:f lJ"l:f 11 '-\ 11 

~ ~ qf~ +TT qi:if~ ~ ~ 

~ ;[" q)f~ l'.fl'.f 3fTlT1l,f Ti" 11 \ 11 

<lTc'ITI4"<_! 'q'" cff.-~ fefirf'Wl"R 3ffiA' 

frff ~ 'tf;:rl<fTTt W~ '31TTlTilf 11 \9 11 .. 
tl~k'4l!.c"i4•ici ~'q'" ~T clf~cr 

[.f f.,f~cr ~~ efmTTf cfiij" lTTlf 11 l 11 

~ ~ cffir ~ rf" ~"{ 

i@f=qm- f~ ~ cl'<lrf•Htfcf II~ II 

~l!. llW 3ffnt q-q-fcmnfi:r ~err 
'El+-4'C'lcfil~l-1~~114 ~ c<f f~ II ~ o II 

sfu ~ @; .-f"fef<Rct l'.fl'.f ,,ftf<rn' 

~~(S'<IT)~ cffir ~ q1011fo41d (fer)~ II ~ ~ II 

33 

2 Cf. Jayaddisa Jataka, Jataka, Vol. V, 21-36. In the Commentary this 
story is named as Al"inasatt11cariya1!i. 

8 The Commentary reads A1_mttaraparijauo sada. 
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~ ~ ~lf ij~•41{-)1 inef~) 
Gi61'!Eil 'ffu:fcmr fin~ ~~ 11 ~ 11 

~ ~ -11'1IGl-1'Ell-ll:!i{ls 

~ 3J1f 3Jf~ ~ cti'El'lifitqf,:j Ii~ II 

'0'ml' ~ ~ ~-3TT~ff ctT 

lffif ~ ~'°r:t fG°'i ~ ~ tll 11 ~ 11 

~~lcl'U~~ 

~ ll'lr ~ G0:Slj,"1(41fuAl II¥ ii 

'1TWT fef..,-fclf~ ~ fqf~ 

ffl armefzwn.r ~ ~ +i' 11 ~ 11 

ti ti I• I vd 4ofct ~ ~ 

~T 'ct1l'. ~ -1itlclltl'1 ffl"4'1i ii~ II 

-~ff fc1-&it1.-a1<i· ifi"~ir mm~ 
~ ,=r wirrf lT tzm lt" tt"~tfu 11 \9 11 

~~~ -If-mrt ~ ~)f'i:fJTTf~ 
~ ~ ~ "'I" ~T "'I" ;;ref~ 11 (. 11 

~ ~ ~fr~-Gfm qf~ ~'El<N 2 

;;ftfc@" qf-ef~ ij"rmfrf aq"ef~ 11 ~ 11 

ij {i q I ~ f'E1 it" tlcfT ij a:ct ifi I ~ f~--q- ;;i-')f "Cfd" 

lffil' ~"'I" .,')-zr,:a' ~ tfT tl"~T 11 ~ 0 11 

1 Cf. Sankhapala Jataka, Jataka, Vol. V, 161-7r. 
2 Sappadesa (Commentary). 



:t cflf:f"lq I ( ,'qay 
(PERFECTION OF RENUNCIATION) 

,~~~l 

~ ~ atflffi1fflr ~ ~~ 
;3ftlic1Fol~ ef~ qfmf r~ m<ff;;i- II ~ II 

i:1<>-<>-lcllfqqfcf'RqT -!:i4•11iij,\~f2f 

mmf~ "l" <Orwff qc,4-fu!Jiij,lll"il~ II ~ II 

1.ITqRf lf ~Wcfir ~ ~ 

~ ~ qf~ ~!ii@~~ II~ II 

~~~~ 
~ qf~ ~ f~ qcorf';;f 11 Y 11 

~ ttor~ -s:rrrcrn~ i:rn' 
~T ;:i- f~;,a-fo' .nf~ ~II"\ II 

lTTaT f'«!T ;:i- it- ~ ;:i- fq- ~ ~ 

~af'P:flt ~ ~ ~ qf~aj'~ 11 ~ 11 

~ ~'1.f+Q-:;:.ift'tr2 

~lRT~fl:r~~ 
cf;TTl@l efllcll ~ ~)1::r,,mfa- f~ 11 ~ 11 

~ 'J.1l1W"lm <tit"lliOjqfc~ 

~~<t,jq'i:ll41 fef~ ~ "l" <tilf~ II~ II 

~ ~ qfmr 3ITf~ W--ffitlm 
am:n:r 'l I in I cl'ii0=--"il ~rf~ ~T ;;rrefij" 11 ~ 11 

1 Cf. Yuvaiijaya Jataka, Jataka, Vol. IV, II9-23. 
2 Cf. Somanassa Jataka, Jataka, Vol. IV, 444-54. 
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~ f~ ~~cf~ 
~ 3RTT "'° ef ITT <fi"ef~ cf 3fflm 1 11 ¥ I I 

;::rk~ mt cfTil1 ti 11-l .,,..,,.119 • Id T apt 

f~f("J:fificl,.l-i"1f~ 2 ;;i-rf~~ II'"\ II 

efcrn1 ~ti" ~r arccftf~ ti1f;:af~ 
ff f~ ~ ~@ti" fw ll+r II~ 11 

m qi:rf::,:;;r ¥ am ;;rt'~ -d"li:119..f 

ef~ qcraf~ tt~ifil'li;i;'lf~ ~T II IS 11 

~ .,._c111,9~1..f ~ ~cf 

ifi"f:;;:q ff ~frr ~' f~ cffil" mef~ 11 l 11 

~ m- ef9ar arrftt" ~r +l"Rfef~r 
'Ef@li\f+r ¥ ar::,:;;r 'W 9ccl 1"14 I f+r cfT 11 q, 11 

f'fMlITTT ~ -u-;rr :g€l_ifi'li;lfcf 

ifi"f:;;:q ff .,.a-~ tjTifr,ff ff q-ef~ I 

~ anf'tffflfa- CJm ~ ll'qT .fl"fmft 11 Z o 11 

~ ff ffl Wcff arr,mf~ ~refcr 
m ~ fgf.-Gffi ~ ~~ 

efqm efl!flt ~ m llfo "1"fc.H€1f~a1 II n II 

me:i-Sifi'T"efUfifiT iRcfT 'q"1lsT ~ ~ 

+f1cJ; ~ fef~ ~ I ifi4_ f&.ccl I ;:n:n~ it 11 ~ ~ 11 

~ ~-'<l"'ef ff 3 •lli:-€!_<1•'<1..f 

~ ~ it fl_cftlf U"1fifi"f~if arfc~ ll" 11 Z ~ 11 

a- it ~ ~~ ~ 91'9iif<f.fr 
f ~ ff ~,€1' ~ ~zt 11 Z 'tf 11 

~r it ~ ~~ ~ arof~ ll" 
~~ a,:i i;l{-)<lccll ~;;j" 3RlTTf-(1.(' II ~'-\ II 

if ll" ~ ~ <ii'PfllflTT if~~ 

~6_!ffi+Cf"lf ~ ~ ~ qf'('vi;lf;;,-f~ 11 Z ~ 11 

1 Like a pithless plantain. 
2 Devoid of the pure virtue of conscientiousness. 
3 Bandhantanaip (Commentary). 
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~ ~ ~n-i:r 'iilf~ ~r 
~~ ~ ~ij" ~rcrm 11 ~ 11 

~cf&.r ,;ftfffl ~ ~r~ qfatrrfmrr 
~~~~~et ~II ~II 

~ mm ~;f cff."wrr l<rf~ 
~~ 9"i~c<lli"1 ~~ <l'i:lrlwllfcf II ~ II 

l:f ~'cf lTTWfl ~ ~f.P~}f-li~--qf~ 

frt (I (if<.<t I ~ lf~ ~G°f;ij° ~ 3=J"ITffi'1 11 '¥ 11 

~~ ~ ~~ ~~ lflf q-ffiit 
~~ ~ 3fo:nr ~~II'-\ II 

~ct~Ujyiji-'.!?11 ef~ ~~T 
ct"cll -.ftm ~ ¥ ef<fmflll<n: 11 ~ 11 

ef~~ mf;rn WIT ~ q ('1 ~ I ljOj 

~ ef~ ~-i:J" 9T9"A"~l11 f~ 11 \9 11 

~11oct"rsf~ cfiTTT'1" ~sf~ m~ 
f~fcr 2 efmm lfcq" ff lJ"vi! .f lff~ 11 (, 11 

~ f"RlfllT<l"R f~ ~ 
;ni-ft q ofr<Trf ~m cnf qf~ ~ q;:j- 11 '\ 11 

lfrctT ft@T ;; i't" ~ ;; fq· i't" ~ ~ 

~~ ~ ~ .:;;:;;f ef"('v'i:(fzj';ij" 11 ~ o 11 

~ llGT ~lf 'filfij<f '.!(clli'ct fl 
-i,fifrft" ~) ~ f~r ~'tk~ ~~ 4 11 ~ 11 

~ ~ arrftj- fef<~ifi't91•lcl1 

'1cf f~ ~) ~if<.cri-lTTf'lfml ~ II ~ II 

1 Cf. Ayoghara Jataka, Jataka, Vol. IV, 491-99. 
2 Nirva~za. 
3 Cf. Bhisa Jf1taka, Jataka, Vol. IV, 304-14. 
4 High-born family. Udite (Commentary). 
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irnrrfqef~ qf~ ~ (tifi+WHI I 

'!i'Tllf~ if H+l-€lf~ ~ ~cf 11 ~ 11 

lf ITTt m ~ r~ ~ 
~ if ~ij' ~ drj'-hlclijtj fc!<l" 1 II ¥11 

a- it ~ '3f~ ef~ (fk,rn' IJli 

f<!i" ~ ~ij" ~ zrf~ <fiTJf if ~ij" 11 t., 11 

~ ~ arcR 3W1'fiTlTT f¢ij,f 

~ ~lf f~ 1cf<.c!l-+llf~ ~II~ II 

a-~mWcITf~~'q~ 
ir@T fW ~~ q¼¾l'l '+IT II \9 II 

~ i:rmr fw ~ "lfflfifr 'tf m; ~ 

arflfficlrf ~lwfT crrfcrf~ ~~ 11 t. 11 

~ l1G'T ~lf ffi ~@cl~ia1 9 

~~~~~11t11 

~fq- ~ r~ ~ ~~ 
f~ ~ ef~a i_!'a4•1~d f~ 4 11 ~ II 

f~ fcrfcfct qi,:t ~ f~ ~ 

~ ~ f~ qfcrf~+:r ~II~ II 

~q- if fiflff~ ~f~ ~ 
a-m;q- ~'tffcR.<r +TT f~ a-f~ 1f 11 ¥ 11 

~ ii" lti"frf['ITT mm ~ .fllTTfij" q-f~ 

ij1 fq- if aqt'~ ~ ~~ 11 "\ 11 

~ ffl1111 'q ~ 'q :am ;mrr fqm IJli 

~fq- m1T ~ efcrf~ ~,i'f 11 £, 11 

1 All that appeared to me like unto hard and heated slabs. 
2 Cf. Sor:a-Nanda Jataka, Jataka, Vol. V, 312-32. 
s Another name of Bara1_1asi, Jataka, Vol. IV, 190. 

4 My mind as if harassed by fret of goad, recoiled from becoming. 



~ qf<..:@ql 

~~ql(~ffi 
(PERFECTION OF DETERMINATION) 

¥ITT ~ ~)f-q <fil'f~ ~ 
~ 2 fq ,nir,, Afitzftf'q q"zj";:q if 11 ' ~ 11 

~~~<l~l\_Hlli'i rr f~q ~ ~ 
~~<'t11'1 ~ f~T ~)II~ 11 

f~ ~ ~ aff-q;;mr ~~ 
~ c1nf~ ffl irWifa ;f fl@T 11 ~ 11 

f"1~14'1"'11 ~ q-ef~~ ~ 
~ ~ mt ~ f;n:q' ml"T 11 ¥ 11 

~ f~ 11" mt (ITTl"f ~;;:;;r .rorr 
fef~ ~ ~ ~ ~;;:;mt 11 4_ 11 

$&iil~l81f~m ~ ~ ~i:r,:fr 

m 'i:t f~ ~~ Q~ ~ i:rMi:r 11 £.. 11 

lTT qf~ (qf~) f~ ~ ~11A' 

~T siRT anf~ ~ awfT °llffflffo 11 \9 11 

~ ~~ ~ ~ cl'q"lWAf<t 

<li'Uf-q ff ~ cf-q,{' ~ ~ ~~ ~II<:'. II 

'*~cfii'llf(f 11" ~ ft$_<:1cfil'llf~ ~ 

~ q-q,'f ~ m1'l't 'q ~ ~~ll'\11 

~r ~fc:1«1ii1"l~r cf4l q arf~f~ 3 

~) ~ij' <if <Tl:T lfm 4 llf afqef;;;;rm 11 ~ 0 11 

~ arw m~ ~ ~~ crr~ 
<:1Cl1 11" ~ 'q" f~ ~lcP'q" llf~ 
~ 11° qfffii:11 cfil{-5cfiUUf\fq f"lf~- (f~-) ~ II n II 

1 Cf. Temiya Jataka (Miigapakkha), Jataka, \'ol. VI, r-30. 
2 One who is dumb and crippled. s Paralyzed. 'Dumb. 
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mfr ;;r;=rm ~ ~i:f 1!""(TI~ 
~ ~ gf<TT ~;t ~TI~ 11 ~ ~ 11 

~)~ ~ +l·fri· W"'T @"T ~f<lllll-Jl•Ht'I 

<FRk41ll ~T f~ ID ll" 3R'<l1" m~ II n II 

~~~~~~ 

~ arfmm~ ~ ~eR<f'JT 11 ~'&" 11 

~ 'cfro~ ~ ef~ 
S::~ +f .:rrefwrr ~ <lil'1,91•1flf II ~4. II 

~ .:~ 'RcrT ~ 1 i$_c4'1,f~ (a'} 
mef~ ~a, cfiTI! f~ 9ofcl1TT +fif 11 ~ ~ 11 

aif.ef~~ ~r f<if<f"~ 
i'f f'lff.-~ cf ~~ <frf 'el<IT i°r<f ~ 11 Z 13 11 

lfRIT f9c'IT ., ll" ~ 3@T ., ll" 'i:j" ~~ 

tj;.j~df~ ~ d'ro <I" dllfclef~ II ~l 11 

~a- arw arr~ cmrrf., ~ qfij' 

arf~ tj'+TT ifk""'lf ~m ll° 3!f<tglil91(41fi:f II ~~ II 

1 Sannaddho assa-qi (Commentary). The charioteer keeping the chariot in an 
open space let loose from his hands the bridled horse and dug a pit to bury me 
in the ground. 



(PERFECTION OF TRUTH) 

' ~u~-=q~ 1 

~ ~ 'iifcr mm ~~ ~m-it 
tf)"f~T i1"11{'1 l'J+lrf i'f ~lf~ 11 ~ 11 

<P-~l<f;J?l 3TTt occlT 3lTI:'ITT: tffillTT[ 

~sf~ ~~T ~~T 6~c;HFl7 II~ II 

m tt arm'~ 1Nrfa, ~rfcr ct ef~ 
·~ •k<lifiitififiJ.q ~ qfcl]f~ II ~ II 

if ~ an~ <lfU@' ~ 'cfRt ~ 
~ ll' ~T ;:rfc,r i:tm ll ~v'i:141('11@ II~ II 

~ ~ ~i::r ffi'4"«t ~ ..... mo~) 

~ ~ 4T~fo- ~ "1'1'lifil~~f~ II ~ II 

~ €( @i<(fff~-':qftt.i' s 

TTT1F- 1l'"i.:;T ~i::r m wr~ 
dl\l\ m4i.f<.ifT cl<!urr it#tf~ ~~ 11 z 11 

'!(<lc10is~•-ll~fw:IT lffifT 4"l'Bmcf i::rif 

~ ~ ;,,-rcrrfi::r ,f5k,r lT ifiTT~ ~ 11 ~ 11 

1 Cf. Kapi Jataka, Jataka, Vol. II, 268-70. 
2 Cf. Saccaiµkira Jataka, Jataka, Vol. I, 322-27. 

3 Cf. Vattaka Jataka, Jataka, \·01. I, 212-15. 
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~ f411-~e¥111 ~ ef~cr 
~cf ~ qrc;['<fi) i.jiO~cj'd.fT 11 ~ 11 

~~ ~r ~ f~r 
~ ~r arfnr 'l'l'!,91•1f~r 11 ¥ 11 

an~ ~frm mmrr imrr f'«IT lPr 

~ if ~ffi ~ qf~~ II i,_ ii 

m Cfcffl ~ir 1 .f'k""tf i'r cfiTf~ ~ 

~ 3f1Tfcf<fir ~ ~ r~ cRT 11 ~ 11 

~ :aqf.!14d 'llRTT crfmr4ferar 
ff if 3'~ 9'Ffirffi" i.fi1!f i'r ~ ~ 11 \!I 11 

3,Jk""tf ~ ~~oft ~ ~~~ 
iFf ~ ~11" ~<lif~ 11 C:: 11 

31 I cl¾ ,;-cl I ~~ IDw!T ~ f;;r,r 
'(-1-ii'qol½'lclfelll ~i.fif(Zl'lif>l'(-1~ II q, 11 

IDrcf 9'R9T amr:rr e-f.-cr qm ~ 

+rrnT f!@T 'i:1" f~ Jlk14~9fcflilf 11 'o 11 

~ ~ ~ ~ 'l1?_19""'1f~ fmcrr 
~f~ e"i~wh<rmf;, ~ 4"fcfr ~ fmcrr 
~ i'r ~) ;:rft~ ~m i:t" fl-o,,jq I ('f"rfa 11 ~ ~ 11 

'>1 ir~r:s:r-~ 2 

~ ~ itfir ~u;;ir ~ 

~ ef<Zl Wt! I q ~ ~ ~').rq- 11 ' 11 

rn i.fiT<fiT :;:i- r~ :;:i- -r"i.fiT :!i½½~,f4,T 

~ref r~ efw ~ "3'9"f~rf~ 11 ~ 11 

~ r~ ~ ~ :s:mrrr~ q-rf~r 
ifi.f 1. m ~ :s:mrr ~ 9"11"~ 11 =I 11 

fef'<Rtf'lR'cll ~ ~ ~ ~ 
~ ~ ~# :s:mrW cf arf~ 11 ¥ 11 

ar,mnwrr ~ ~ fef'ifrcflt 
"' 

arn;mf ~i.jif~ lf ~ ~ 11 i._ 11 

1 I strove-padahami (Reading). 
2 Cf. Maccha Jataka, Jataka, Vol. I, 210-12. 
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~ mrrii- arnr.r ~ lffllf~ f<l,=,-"!ci 

illf~ii- m~ ~ f<lfefmr 
~ e ....... <lwi;:i ~ an~ 11 ~ II 

an~ ~ fefrt ~ ;::nwr 

ffl ~ ~~ ~ ID<fiT qi:ft:q.r 11 1, 11 

~~~~:ef~ 

~ f~ ~ ffl an~ll lll 

~~<fic<l'Tf<lf~ 
~e" ~ e ...,....21,,. .g.,f tmrr 
~ ;r- ~ rrfc--q- ~ ;r- 'tl...,...q1v?ife1 II ~ II 

~ ~~;fl q I tr.f-~~ 
1 

~ ll'GT ~tfii- ~rcn,r,n efe-
tro q,=,-,=,-jje<ltttif,f 3Af+r@"T m ~ II ~ II 

rf <!itf"f ~ ;;n.nfa- 3Af~cflA' lf+f 

~-i:q- ~"f ;:rrf~ arefa' ;r" U~ 11 ~ 11 

W.l@'ill<\ ~T ~ ll" ~ ef'tl" 

T"'lifi'-l-lel-11'!,'dl ~roq;:f ~'lf 11 ~ II 

~ '3"9'ef~ 311 (tn11-1 i q I q f lf 
arref~ arref~ 'l1' ~ eM«t+i 11 ¥ 11 

~ ~ ~ 'lffot+Mlll ~ 

~ ;;r,rr e1-11<1rc<li ~ 9I§'1ilid 11 ~ 11 

e+=q'\~+11;:ir af~ ~ frff~ eifi+1tt1?t 

<m:ifiT ~m 3ffflrf<lel-l<filqfq- 11 ~ 11 

crcft m ~ 1-J'Tit ~r ~ 
3ffflrf<IBttt" ~ ~ 9"<Jllf 'tl" 11 13 11 

~ ~ ~ e-arr r~tttm 
efm ~A'rf arefe- ~ ~ I1 l 11 

~ ~r ana-fc!iR mifi1 9cffu 'If~ 
~ ef <R9ITT anfe'° lf+f crrefmf ~ 2 11 ~ 11 

1 Cf. Ka1_1hadipii.yana Jataka, Jataka, Vol. IV, 27-37. 
2 Vahasi ta111 dukkha.q1 (Reading). 
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,ll I~ amrrnfllZ<TI'f ~'R<ffi ~~ 
9olf 3l<fiTT~ fctif~ 3fllT ~ <ffiflt 11 ~ o 11 

,Eh'! I~~ ell~ trn'm'i:ftfT 
'.!.,,..,,., ~'lf'!lr ~r ';!"t:Tef~ 
~ 'rt "ffut lflTT~ 

c['ffiTTr( 4 .:,,.-,.mm '11 f ~rr 11 ~ ~ I I 

~ m~ ~ 'ifUf-ir 

~ ~ ~7/T~fiI 
~ f <ffl' ;;r~ ll o-o-1 ~ ti) 11 r~ 11 

~ A <fi'a" ~ f<ffiffi ~<rnT 
aref~ -wf~ 3ITUlTT "frf~ lfRcfT 
~ l't" ~ ~-q- ~ l'i" M-il41<ifrfu- ii n 11 

~ {'!H «I '1-~ftti' i 
~ llGT itf-ir ~ ~mer 
ef~ 41f~ ~ ij"~ m~ ii~ ii 

~~ ~ 3JT<!f-wrr ~ 
~ ~f'l<",icl,<11 lJo-o-1<:<J '3"T-Till" lfff II ~ 11 

arp'~ lf 41f~ f'lf ~ ~~ f~ ? 

lMT efa ff ~lf ef~ ~ ~ ~fef'tf ii~ ii 

affi ef qf 'WfR ~ 3TTlflri'f lflf 

'34•1.-,:<II ~ "{Tij' ~ f~lf ro ii¥ ii 

~wrr ij"cj" ~ ~ f~crct 
'lll@Olttt 'tT'f GTcrf 41-f~ '3'1TT'ef+t II'-\ II 

~-q- ~ ~ ITT'lf <ITT!flffifTflf <IT r(" cfT 

4:1...-il<liill1,. ~ sifrf<Rf3'i:lf"1<:l,'J41•iflf 

~ ~ ~) rffc-q- ~ ~ ~ crroflfcr 11 ~ 11 

-Et'i:i-il41(fi-@T frrf~ Ii 

1 Cf. l\Iahasutasoma Jataka, Jataka, No. 537. 



~ qft~ 

ire I q I <fqffi 
(PERFECTION OF AMITY) 

' ~'4UOl(-1Tll'~M
1 

mm ~ <A" am~ ffl.f an;nef~ 2 

ffl «lii_ol.!•€1 "'I ih'llll'!,4iil'lf4· 11 ~ ii 

-€fl~o1.1•-.ifl:l_ ~Wii. ar-aj-f~ ll'f~~ "'I" 

tro"eflflT3~ qf~ <A" cff~ 11 ~ 11 

.f it <l'ilf"'I" ~c:f .f fq- "lTT<llf+r ~~ 
ih11iil{,5i,4~41 ~+f 4<l"f ro 11 ~ 11 

~ ~ ~+f Q,ifi(l\illfo f~T 
TTir ~~~ trmmf+r ~~ 11 ~ 11 

c::~~~ii,ifil-'14~ 6 <TTTTf+r atii<l~~c:rr 

"l"ef~ ~ ~-~<l~\f~ 6 ~+f ~ 11 ~ 11 

~ ll" 31cq 'l 'cif~ ~ ~ 9"'@f ~ 

~ '341•1.-.;:<II an~ ~ +fit II ~ II 

1 Cf. Sama Jataka, Jataka, Vol. VI, 61-95. 
2 Created by Sakka. 
3 Spotted antelopes. 
4 Cf. Ekaraja Jataka, Jataka, Yol. III, 13-15. 
6 Ten ways of right conduct. These are divided into three of kaya (body), 

four of vaci (vocal) and three of mana (mental). 
o Four ways of helpfulness. The four sa1igahavattl1u11i or objects of sympathy 

are: diina (charity), peyyavaJja (kindly speech), attlzacariyii (justice) and sa111a11attata 
(impartiality). 
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~~rm~~ 
~ ~ '<RcfT cfi1Wl"T f~,r lfl:f 11 'tll 

3J+l'ii4+l•:Scl ~ q;)a' 3,.=a- ~ ll1l 

arf=;;m,Gfcflif ef~ fcpt ~ cf ~ 

ire'T1f ;\'" ~ ;ef~ ttm 1" ih,141(1-!lfo" II 4- II 



(PERFECTION OF EQU.Al\TIMITY) 

~ lf~~~-lqfttr l 

W'R ~ cfittlflf ITT'f~ ( ~) f~ 
m- (m-) ~ ~ ~ 2 <mrf~~ II~ If 

~ ~ ~ ~ fefcf'of ~ 
'341<l<i14_4qf~- ~ ~f<lllll-11'1~1 11 ~ II 

~ il" ~ ~~ ~ 'q" ~~ w,r lflf 

~ ~r ~nlf ~')qr .:r r~cr 11 ~ 11 

~ ~r ~ ~ 'q" 

~ ~r ~TTlf Q;m il-, '34ifl-=li41('llfff II ',f II 

-34%li41(f~m f;:rf~ I 

~, ~r+r.mrr. :w:frcrefm 'q" 

~fOli:Ml, ~T, ~4"w!T, ~-iiq~c~•ft II 4_ II 

~r, 'l ½9 < 1 ;.i 1 'q", ~")-crr,:r,=rr ~fo 

~' TT mf~ mm, '<l' ~ 
-34iflill41('1~1 mf~ ~fa ~ ~WIT II ~ II 

~ ol]f a:'<t ~ ~~ 'q" ol]f c!cTT 

~ ~<Rc!T CffiT ~~ 11 13 11 

GCCl'T ~ GR, ~W ~ 3ffiffil'T, 

f~ 4TI:flf ~, CffiT ~rf~ 11 <'. 11 

qf~ qf.:1p~, fef.:<i cfic<ll<i'i,'(Ft, 

lclf~ 4Tefi:r ~, wr ~rf~11 ~11 

'R<IT ~ 3TT~A, ~-c-441-i:ll\efffi'!TT, 

~ 4Tefi:r l'fi'~ 4n'r ~rr~ 11 ~ o 11 
"' 

1 Cf. Lomahati1sa Jataka, Jataka, Vol. I, 389-91. 
2 Offensive and ribald, e.g. spitting, etc. (Commentary). 

4 



THE CARIYAPI'fA.KA 

~ ~ .f:t+liiiiilcl+llii1 

~ .f:t'lITT1 ~' q-eft ~~II ~~II 

~ ~ fGffi ref~ ~ rnr 
31((,afqfo:U ~T'll' ~ '{41•~/116'11 II n II 

f~ ~ f~ 31fctctlG5-"q ~ 

w:rnTT arr~~ ~ <!411,61,EiiiT II n II 

~ ~) fGffi i:!M+IIGS'i:l ~ 

~ aef~ (~~) lt1lT ~ <1,.a11,e1eiil ii f&' II 
~ ~ ~ 3ffiiTT ~~ ~~) ~if 

~ 'cfTillTT~~ 'f~ 11 

=.m:mf~ fef~ (~~Wfi IJTT~ ·6"+1'ffl) II 



Akatti, 4, 15 
Avadanakalpalata, 13 
Ayoghara, 9, 37 

Bhisa, 9, 37 
Bhiiridatta, 6, 28 
Bodbicaryavatara, 12 

Buddhakarakadbamma, I, II 

·Campeyyanaga, 6, 28 
Candakumara, 4, 19 
Gilabodbi, 7, 29 

Dhammadhammadevaputta, 7, 32 
Dhanaiijaya, 4 

Ekaraja, II, 45 

J ayaddisa, 8, 33 

Ka1;badipayana, 10, 43 
Kapiraja, 9, 41 

Kurudhamma, 2, 17 

Maccbaraja, 10, 42 
Mahagovinda, 2, 18 
1\Iahalomahrupsa, II, 47 
1\Iahasudassana, 2, 17 
Mahirp,saraja, 7, 30 
Matanga, 7, 32 

Nimiraja, 4, 18 

INDEX 

Paramita, II, 12 

Adhitthana, II, 12 

Dana, II, 12 

Kbanti, II, 12 

Metta, II, 12 

Nekkhamma, n, 12 

Paiiiia, II, 12 

Sacca, 11, 12 

Sila, II, I2 

Upekkha, II, 12 

Viriya, II, 12 

Ruru, 7, 31 

Saccasavhaya, 10, 41 

Sankha, 4, 16 
Sankhapala, 8, 34 
Sasapa1?,c;lita, 6, 25 
Santideva, 12 

Silavanaga, 6, 27 
Siviraja, 5, 19 
Somanassa, 8, 35 
Soi:i,apai:i,~ita, 9, 38 
Sraddhotpadasiitra, 13 
Sutasoma, 10, 44 
Suvai:i,i:i,asama, 10, 45 

Temiya, 9, 39 

Vattapotaka, IO, 41 

Vessantara, 5, 21 

Yudbafijaya, 8, 35 
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